Príloha 3: Pravidlá a postupy pre Blokové granty, Nástroj na prípravu projektov, Fond technickej asistencie a Štipendijný fond v rámci Programu švajčiarsko-slovenskej spolupráce
Príloha 3 tvorí neoddeliteľnú súčasť Rámcovej dohody medzi Švajčiarskou federálnou radou a vládou Slovenskej republiky o zavedení Programu švajčiarsko-slovenskej spolupráce. Príloha 3 špecifikuje definíciu a účel, výber Sprostredkovateľov, obsah zmlúv, oprávnenosť nákladov a spolufinancovanie a tiež úlohy a zodpovednosti pre: 

A. Blokový grant,
B. Nástroj na prípravu projektov,
C. Fond technickej asistencie,
D. Štipendijný fond.
A. Blokový grant

1. Definícia a účel

Blokový grant znamená finančné prostriedky zriadené pre jasne definovaný účel, poskytujúce pomoc organizáciám alebo inštitúciám, uľahčujúce hospodárnu administráciu pri programoch s veľkým počtom malých projektov.

Blokové granty môžu byť vytvorené na národnej, regionálnej alebo miestnej úrovni. Umožňujú organizáciám alebo inštitúciám: zameriavať sa na vecné otázky prostredníctvom malých projektov a zvyšovať svoje kapacity.

Všeobecne, malé projekty by mali mať neziskovú povahu a mali by byť v rozpätí od 10 000,00 CHF (desaťtisíc švajčiarskych frankov) do 100 000,00 CHF (stotisíc švajčiarskych frankov). 

2. Výber Sprostredkovateľa pre Blokový grant

Sprostredkovateľom Blokového grantu môže byť orgán verejného alebo súkromného sektoru alebo mimovládna organizácia zriadená ako právnická osoba v Slovenskej republike a pôsobiaca vo verejnom záujme.

Sprostredkovateľ Blokového grantu by mal mať v zásade silné väzby buď na sektor a/alebo na geografický región, v ktorom má byť Blokový grant realizovaný. 

Výber Sprostredkovateľa Blokového grantu sa môže riadiť postupom pozostávajúcim z dvoch krokov a dohodnutým medzi NKB a SDC. Žiadatelia môžu pred predložením úplnej žiadosti predložiť osnovu plánovaného Blokového grantu. Osnovy a úplné žiadosti budú spripomienkované NKB a predložené SDC na schválenie.

SDC posúdi, či je navrhovaný Sprostredkovateľ Blokového grantu vhodný pre udelenie pomoci a či je navrhnutá štruktúra realizácie primeraná. Na základe vyhodnotenia poskytne SDC spätnú väzbu NKB a Sprostredkovateľovi Blokového grantu a rozhodne o financovaní Blokového grantu.

3. Zmluva o Blokovom grante

Pre každý Blokový grant pripraví NKB zmluvu na základe štandardnej Zmluvy o Blokovom grante poskytnutej zo strany SDC. Zmluva o Blokovom grante musí byť podpísaná NKB, SDC a vybratým Sprostredkovateľom Blokového grantu. Obsah Zmluvy o Blokovom grante musí obsahovať medzi iným:
· ciele Blokového grantu,

· organizačnú štruktúru, úlohy a zodpovednosti (vrátane zriadenia riadiaceho výboru pre  schvaľovanie malých projektov),

· postupy pre hodnotenie a výber malých projektov (vrátane kritérií výberu),

· pravidlá a postupy spolufinancovania,

· plán realizácie,

· rozpočet a finančné plánovanie (vrátane nákladov na riadenie),

· postupy pre vyplácanie a audity,

· monitoring a riadenie,

· podávanie správ,

· opatrenia pre publicitu.

4. Oprávnenosť nákladov a spolufinancovanie

Oprávnené náklady pre riadenie a správu Blokového grantu budú definované v Zmluve o Blokovom grante.

Malé projekty realizované samotným Sprostredkovateľom Blokového grantu nie sú oprávnené na financovanie prostredníctvom  Blokového grantu. 

Príspevok Blokového grantu na malé projekty bude stanovený na základe konkrétnych prípadov a môže dosahovať 100 %.

Podpora z Blokového grantu  nenahrádza iné formy dotácií a bankové úvery.

5. Úlohy a zodpovednosti 

Úlohy a zodpovednosti NKB zahŕňajú:

· navrhnutie vytvorenia Blokových grantov,
· zabezpečenie vytvorenia Blokových grantov vrátane pozvania alebo výzvy na predloženie návrhov, predbežný výber Sprostredkovateľom Blokového grantu, príprava zmluvy,

· zabezpečenie dohľadu nad Blokovými grantmi vytvorením adekvátnych systémov moni-toringu, riadenia a auditu, 

· vytvorenie mechanizmov finančej kontroly,

· nominovanie zástupcu do riadiaceho výboru pre schvaľovanie malých projektov,

· kontrola účinného a efektívneho používania Blokových grantov,

· zabezpečenie pravidelného podávania správ SDC o napredovaní v realizácii Blokových grantov a tiež zabezpečenie okamžitého informovania v prípade nedodržania dohodnutých pravidiel,

· zabezpečenie auditov a dodržiavania odporúčaní z auditov,

· zabezpečenie zahrnutia Blokových grantov do všeobecnej publicity o Príspevku. 
Úlohy a zodpovednosti Sprostredkovateľa Blokového grantu zahŕňajú:

· celkové riadenie Blokového grantu,
· vytvorenie riadiaceho výboru  pre  schvaľovanie malých projektov a konanie vo funkcii jeho tajomníka,

· vytvorenie adekvátneho finančného a prevádzkového kontrolného systému pre realizáciu malých projektov,

· výzvu na predloženie a zber návrhov malých projektov, kontrolu dodržania požiadaviek na návrhy a stanovenie odporúčaní pri výbere,

· zabezpečenie zmluvných úprav s organizáciami a inštitúciami realizujúcimi malé projekty,

· uplatňovanie kontrolných systémov a zasiahnutie v prípade potreby. Okamžité informovanie NKB o nedodržaniach dohodnutých pravidiel,
· podávanie správ NKB. Podávanie správ zahŕňa minimálne výročnú správu o napredovaní a finančné správy,
· publicitu o realizácii Blokového grantu.

Úlohy a zodpovednosti riadiaceho výboru pre  schvaľovanie malých projektov zahŕňajú:

· výber malých projektov na realizáciu,

· diskusia o správach o napredovaní,

· posudzovanie a úprava kritérií výberu malých projektov.

Úlohy a zodpovednosti SDC zahŕňajú:

· v zásade schvaľovanie vytvorenia Blokových grantov,
· poskytovanie spätnej väzby o osnovách pre Blokové granty,

· rozhodovanie o financovaní Blokových grantov,

· nominovanie zástupcu alebo pozorovateľa do riadiaceho výboru pre schvaľovanie malých projektov,

· monitorovanie napredovania realizácie všeobecne,

· hodnotenie a diskusia o napredovaní realizácie s NKB na základe podávania výročných správ zo strany NKB.

Úlohy a zodpovednosti môžu byť pravidelne prehodnocované. Prvé prehodnotenie sa uskutoční počas prvého výročného stretnutia Strán.

B. Nástroj na prípravu projektov

1. Definícia, účel a význam

„Nástroj na prípravu projektov“ poskytuje finančnú podporu pre prípravu konečných návrhov Projektov (napr. štúdie uskutočniteľnosti, hodnotenia vplyvu na životné prostredie, atď.). 
Bod B. tejto Prílohy 3 sa uplatňuje len ak sa Strany rozhodnú, na základe vzájomnej dohody, vytvoriť Nástroj na prípravu projektov a prideliť mu časť Príspevku.

2. Postupy pri žiadosti a schvaľovanie pre Nástroj na prípravu projektov
Žiadosť o finančnú podporu v rámci Nástroja na prípravu projektov musí byť súčasťou Osnovy projektu (Hlava 2. tejto Prílohy 2). 
SDC alebo SECO posúdia, či je požadovaná pomoc pre prípravu Projektu vhodná pre poskytnutie finančnej podpory. 
Rozhodnutie o poskytnutí finančnej podpory pre prípravu Projektu je súčasťou konečného rozhodnutia Švajčiarskej konfederácie o Osnove projektu. 
3.  Riadenie Nástroja na prípravu projektov 
Sprostredkovateľom Nástroja na prípravu projektov je NKB. 

4.  Zmluva o Nástroji na prípravu projektov

Zmluvu o Nástroji na prípravu projektov pripraví a podpíše NKB na slovenskej strane a SDC/SECO na švajčiarskej strane. Obsah Zmluvy o Nástroji na prípravu projektov musí obsahovať medzi iným:
· ciele Nástroja na prípravu projektov,
· úlohy a zodpovednosti,

· podrobný zoznam nákladov oprávnených na financovanie,

· spolufinancovanie,

· postupy pre audit, monitoring a podávanie správ.

5.  Spolufinancovanie

V prípade poskytnutia finančných prostriedkov prostredníctvom Nástroja na prípravu projektov sa vyžaduje minimálne spolufinancovanie vo výške 15 % zo strany prijímateľa alebo akejkoľvek tretej strany. Výška spolufinancovania bude stanovená na základe konkrétnych prípadov. 
C. Fond technickej asistencie
1. Definícia a účel

Fond technickej asistencie sa môže vytvoriť za účelom pokrytia niektorých dodatočných nákladov vzniknutých Slovenskej republike v súvislosti s účinnou a efektívnou implementáciou Príspevku.

2. Oprávnené náklady
Náklady vzniknuté slovenským orgánom v súvislosti s riadením, implementáciou, monitorovaním a kontrolou Príspevku vo všeobecnosti nie sú oprávnené na financovanie. Niektoré náklady vzniknuté slovenským orgánom v súvislosti s úlohami vykonávanými dodatočne a výhradne pre účel implementácie Príspevku sú však oprávnené na financovanie, ak patria do niektorej z nasledujúcich kategórií:

a)  náklady na výbory vytvorené v rámci Programu švajčiarsko-slovenskej spolupráce tak, ako je definované v Zmluve o Fonde technickej asistencie,

b) školenie pre potenciálnych Konečných prijímateľov s cieľom pripraviť ich pre Švajčiarsko-slovenský program,

c) najímanie poradcov pre posudzovanie Projektových návrhov adresovaných NKB a prípravu žiadostí o financovanie predkladaných Švajčiarskej konfederácii,

d) najímanie poradcov pre monitorovanie a pre posudzovanie Projektov financovaných z Príspevku a celkového Programu švajčiarsko-slovenskej spolupráce, 

e) audity a kontroly na mieste týkajúce sa činností súvisiacich s Príspevkom, to sa vzťahuje na činnosti nad a mimo úrovne Projektov; audity pre Projekty sa zohľadňujú v rozpočte projektu,

f)  opatrenia pre publicitu súvisiace s Príspevkom,

g) náklady súvisiace s účasťou na stretnutiach so švajčiarskymi orgánmi, ktoré sa konajú mimo Slovenskej republiky,

h) náklady NKB a Sprostredkovateľov na preklady na úrovni riadenia Príspevku Švajčiarskej konfederácie,
i) dodatočné vybavenie, vrátane softvéru obstarané špeciálne pre implementáciu Príspevku.

3.   Sprostredkovateľský orgán pre Fond technickej asistencie
Sprostredkovateľským orgánom pre Fond technickej asistencie je NKB. 

4.   Zmluva o Fonde technickej asistencie 

Zmluvu o Fonde technickej asistencie pripraví a podpíše NKB na slovenskej strane a SDC/SECO na švajčiarskej strane. Obsah Zmluvy o Fonde technickej asistencie bude medzi iným zahŕňať:
· ciele Fondu technickej asistencie,

· podrobný zoznam nákladov oprávnených na financovanie,

· organizačnú štruktúru, úlohy a zodpovednosti,

· postupy,

· rozpočet a finančné plánovanie,

· postupy pre audit,

· monitoring a riadenie,

· podávanie správ.
D. Štipendijný fond

1. Definícia a účel

Štipendijný fond bude poskytovať financovanie pre vzdelávacie a výskumné štipendiá pre slovenských študentov a výskumných pracovníkov prijatých do inštitúcií vyššieho vzdelávania a do výskumných inštitúcií vo Švajčiarskej konfederácii. 

Vzdelávacie štipendiá budú posilňovať rozvoj vysokokvalitných ľudských zdrojov, podporovať vytváranie sietí a iniciovať spoluprácu medzi mladými vysokoškolsky vzdelanými ľuďmi. 

Výskumné štipendiá budú podporovať  rozvoj vysokej kvality vo výskume, umožňovať výnimočné osobné výkony mladých a samostatných výskumných pracovníkov, stimulovať vytváranie sietí a zlepšovať švajčiarsko-slovenskú spoluprácu v oblasti výskumu. Výskumné štipendiá môžu byť prepojené na vytváranie nadnárodných tímov a spoločné výskumné projekty.

2. Sprostredkovateľ pre Štipendijný fond

Sprostredkovateľom pre riadenie Štipendijného fondu je slovenská alebo švajčiarska inštitúcia. Pravidlá, postupy a zodpovednosti Štipendijného fondu budú definované v Zmluve o Štipendijnom fonde. Možné odchýlky od Rámcovej dohody budú uvedené v Zmluve o Štipendijnom fonde.

3. Zmluva o Štipendijnom fonde

Zmluvu o Štipendijnom fonde pripraví Sprostredkovateľ. Na slovenskej strane ju podpíše NKB a na švajčiarskej strane SDC. Obsah Zmluvy o Štipendijnom fonde bude medzi iným zahŕňať:
· ciele Štipendijného fondu,

· podrobný zoznam nákladov oprávnených na financovanie,

· organizačnú štruktúru, úlohy a zodpovednosti,

· postupy,

· rozpočet a finančné plánovanie,

· postupy pre audit,

· monitoring a riadenie,

· podávanie správ.

4. Oprávnené náklady

Oprávnené náklady zahŕňajú náklady na štipendiá ako napr. presídlenie, životné náklady, poistenie, matrikulačné poplatky, špecifické výskumné a publikačné náklady.
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